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E lőfizetési ár:

Egész év re  . . .  12 kor. II Fé lévre  . . . .  6 kor. 
H árom negyed évre  8 „ || É vnegyedre . . 8 „

Laptulajdonos és felelős szerkeszti :

IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség es kiadóhivatal:

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-lk szám. 
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

W ld te r Antal,
a k ő b á n y a i D r e h e r  A . r .  t. s ö rfő z d e  fő s ö r fó z ő  m e s te re .

|  Változott idők!
jl} ( /  Dreher sörfőző-gyár két /((tisztviselőjének 
S jubileuma alkalmából.
|  Rég időkben dicső hősökként
|  Oly férfiakat jubiláltak:

Kik harczmezőn és lőporfüstben 

Rendületlenül megálltak!

Ma, im : derék jó honfiakként 
Oly férfiakat jubilálnak,
Kik a füstölgő gyár füzében 

Kitartóan, hiven megállnak!

“  “ ’C ’C’O ’C’C VKITTI1 Weiss M iksa,
a kőbányai Dreher A. r. t. sörfőződe irodafőnöke.

J u b i l e u m  a  D r e h e r - s ö r f ő z d é b e n .
Az em beriség  egyik  legszebb e ré ­

nye : a kö te lesség  odaadó hü te lje­
sítése.

Ezt állítják például a tankönyvek­
ben az ifjú ság  elé.

Sőt lehet m o n d an i: ahhoz, hogy 
paradicsom i ideális állapotokat te­
rem tsünk a földön, elég  volna az is, 
ha m indenki hiven és becsületesen 
teljesítené kö telességét.

Érezzük ezt mélyen.
De a m intajellem ek javarészben  

csak a regény írók  fantáziájában élnek.
R itkaságszám ba m egy, hogy a 

közéletben e czim en ju thasson  ki va­
lakinek az ünneplés.

(N e g y v e n é v e s  hü s z o lg á la t ü n n e p lé s e .)

Pedig szívesen és örömmel ragad ­
nánk m eg az alkalm at m indenkor. 
Hisz m aga a király s ie t érdem ren- 
rendet tűzni m ellére fényes ünnepség 
kapcsán annak az utolsó m ezei m un­
kásnak is, akinek az az érdem e, hogy 
harm incz-negyven éven át egy gazdát 
szolgált.

A mai szocialisztikus irányzatú  vi­
lágban, am ikor sz trá jk ra  és gyűlö­
letre izgatják a m unkáslelkeket, ez 
is nagy érdem .

Mennyivel nagyobb, becsesebb  és 
: elism erésrem éltóbb érdem  tehát, ha 

olyanokat ünnepelhetünk, akik kiváló 
tisztüket nem csak hogy hiven és

becsü letesen  tö ltö tték  be egy  egész  
em beröltőn át, hanem  m ég hasznos 
és becses m unkásságo t is fe jte ttek  
ki, m elylyel az egész  köz jav á ra  szo l­
gá ltak  !

Ilyen ké t d erék  férfiúnak nyílik 
alkalm unk átnyú jtan i az e lism erés 
babérá t, akik tevék en y ség ü k k e l eg y  
hatalm as iparág , a m agyar v en d ég ­
lősipar, valam int egy  fejlődő o rszág  
hálájára, ünnep lésére  és e lism erésére  
szolgáltak.

*
Midőn e sorok  napv ilágo t látnak, 

szom baton, ok tóber hó 19-én, a fő -

FANDA ÁGOSTON
B U D A P E S T  ( K ö z p o n t i  V á s á r c s a r n o k ) .

Elsft budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy rak tá ra .
Szállít a legmagasabb királyi u d w , valamint József fdherozeg Ö fensége udvara 
számára. — Budapest székesfőváros Ssszes nagy szállodáinak is  vendéglőseinek szállítója.

A „Balatoni Halászati Társaság11 budapesti föelárusit
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„CONSUM”
Baját gyártmányú szivarkahüvelyek nagy vt

P IM P 7 F R F K  RFR7VFNYTÁRSASÁGA Kávésok, vendéglősök és pinczérek bevásárlási helye. 
PINCZEREK n c o Z V tN t I AnoMöMUH szipkagyárában m indennemű csinos k iv ite lű , jó  minő
BUDAPESTEN, VII., KERTÉSZ-U. 48. szivarszipkák készülnek, kívánságra czégnyomással

iá já t  gyártm ányú szivarkahüvelyek nagy választékban. Á llandóan raktáro n: „C O N S U M * svéd gyújtó, az °n k iv ü ló b b ' válasTtéka3^ J á t é k k á r t y ^ f f y á r  
t á b lá k ,  s z iv a o s o k , f o g v á j ó k / g y e r t y á k ,  k é n la p , fé m t is z t i tó  s z e re k  és te k e a s z ta l - k e j lé k e k  legnagyobb választéka J á t ó k k á r V y a  R t e  
raktara B K F " Á r je g y z é k  in g y e n  és b é rm e n tv e .

városnak egyik hatalm asan épülő 
épülő kerületében, Kőbányán, az ottani 
kaszinó pazarul kivilágított term eiben 
egy m egható, szép ünnepség zajlott 
le.

Egy virágzó, hatalm as világhírű 
gyár összes dolgos tag jai jö ttek  össze 
jubileumi ünnepet szentelni negyven­
éves hasznos, érdem es, hü és becsü­
letes m unkásságnak.

A két ünnepelt : Weiss Miksa, a 
D reher serfőzde irodafőnöke és Wid- 
ter Antal a gyár főserfőző m estere, i 
akik im m ár negyven esztendeje töl- [ 
tik be híven tisztüket a D reher-gyár- j 
bán.

A Dre/zer-serfőzde gyár M agyar- 
ország fejlődő gyáriparának  egyik 
legnagyobb büszkesége.

Egész a legutóbbi időkig földmű­
velő ország vcltunk. Kitűnő gazda­
ságiproduktum aink  potom  áron kótya- 
vetyélődtek el a külföldön, majdnem 
ingyen szerezte be tőlünk Ausztria 
nyersterm ényeinket, mi pedig m éreg­
drágán  fizettük m eg m inden gyári 
term ékét. Még ha sört ittunk is, az 
osztrák sörét ittuk.

Szinte képtelen vállalkozásnak te t­
szett Ausztriával szem ben gyáripart 
terem teni M agyarországon, hogy pl. 
m agyar sörön bizzunk, m ert a bécsi 
sörön csak az osztrák hízik.

A D reher-czég is azok közé az 
első vállalkozók közé tartozik , akik­
nek hálával kell tartoznunk, hogy 
lerakták az első alapokat Magyar- 
ország jövendő gyáriparának  m eg­
terem téséhez.

A D reher-gyár gyönyörűen és ha­
m arosan kifejlődött. Milliomos vállal­
kozássá lett, úgy, hogy m int az már 
nálunk ilyenkor szokás, voltak és 
vannak, akik meg is irigyelték fé­
nyes sikereit.

De akik önzetlenül gondolkoznak, 
azok előtt nem lebeghet más, mint 
a hálás elism erés e szépen felv irág­
zott m agyar gyár iránt, m ely dicső­
séget szerzett a m agyar névnek és 
m érhetetlen hasznot a m agyar gyár­
ipar m egterem tésének.

Es hogy ez igy van, kétségkívül 
nagy részük van benne azoknak, akik 
mint a gyár hasznos és becses m un­
kásai, a gyár fejlődéséhez d icséretes 
m unkásságukkal hozzájárultak.

Ezzel szolgáltak rá  az ünneplésre 
és érdem eik m éltánylására  Weiss 
M iksa és W idter Antal, a gyár két 
jubilánsa, akik im m ár negyven esz­
tendő óta végzik rendületlenül, hiven 
és becsületesen  feladatukat.

N ekünk nincs m ár mit keresnünk  
a csatatéren .

Letűntek azok az idők, m ikor ott 
eldült a nem zetek sorsa.

M agyarország jövője nem  a lőpor­
füstön, hanem  a gyárkém ények füst­
jén múlik.

Ezek fogják nagygyá, gazdaggá, 
virágzóvá tenni M agyarországot.

Weiss Miksa és W idter Antal sze­
m élyében azokat a m odern hadvezé­
reke t ünnepeljük, akik M agyarország 
jövendő ezredéves léteiének seg íte t­
tek lerakni első alapjait.

A zért m éltóbb elism erésbe része­
sülnek, mint akárm elyik vén gene­
rális, aki negyvenéves szolgálata el­
ism eréséül valami csillogó rendjelet 
kap, m ert az ő m ellükre a jubileum i 
elism erés jelvényét a legnagyobb 
szuverén, a közvélem ény tűzi ki, mi­
dőn siet őket m eleg elism erésben és 
szívből fakadó hozsannában részesí­
teni !

A derék jubilánsok m ég sokáig 
é lje n e k !

R jubileum lefolyása,
— S aját tudósítónk tó l. —

Feledhetetlen, szép és megható volt az 
ünnepség, melyet a kőbányai kaszinó ter­
meiben Weiss Miksa és Widter Antal tisz­
teletére rendeztek.

A két jubiláns tiszteletére megjelentek a 
Dréher-gyár összes helybeli és vidéki sör­
raktárainak alkalmazottai élükön Aich Fe- 
rencz igazgatóval, valamint küldöttségileg 
a fejérmegyei Dreher-uradalom tisztvise­
lői is.

A jubilánsoknak egy értékes albumot ké­
szítettek, melyet Arénát Lajos czégjegyző 
nyújtott át megható ünnepi beszéd kísé­
retében.

Az album első lapja a jubileumi emlék­
iratot tartalmazta. A második lapon Dreher 
Antal, a harmadikon Dreher Jenő, a negye­
diken Aich Ferencz igazgató, a követ­
kezőkön a gyár összes tisztviselőinek si­
került arczképe sorakozott.

A fényes lakomát Kovács E. M. székes- 
fővárosi vendéglős szaktársunk vállalta 
magára, aki nem hiába híres konyhájáról, 
jubileumi vacsorájával ezúttal is remekelt.

A lakoma étrendje ez vo lt:
Weiss és Widter urak 

40 éves jub ileum a 
a lka lm ábó l rendezett díszvacsora

é t r e n d j e  
1907. évi október hó 19-én.

Tiszta húsleves
Fogas és kecsege hidegen, tatármártással 

Bélszinsült, strassburgi körítéssel 
Párolt sódar, Florentin módra 

Őzgerincz, vadászosan 
Borjugerincz uriasszony módjára 

Sült jércze és kacsa angol salátával 
Felfújt befőttel 

Jubiláris Farkait, piskóta 
Gyümölcs 

Sajt
Fekete kávé 

Jubileumi sör

Kőbányai es csömöri borok 
Champagner

Hubert Elité sec Extra dry
Weiss és Widter urak 40 éves jubileuma

alkalmából 1907. évi október hó 19-én 
rendezett ünnepély műsora: 1. Tannháuser- 
induló Wagner R., 2. Walzertraum Oskar 
Strauss. 3. Hoffmann meséi Offenbach. 4. 
Teli Vilmos Rossini. 5. Eragmente aus dem 
Leben des Jubilars Anton Widter. 6. Don 
Quixote Theod. Rupprich. 7. Magyar nép­
dal Fráter. 8. Fragmente aus dem Leben 
des Jubilars Max Weiss. 9. Denevér Joh. 
Strauss. 10. Pique-Dame.

A zenét Vörös Miska, kiváló magyar 
czigányprimásunk kitűnő zenekara szol­
gáltatta. A derék romák maguk is nagy 
lelkesedéssel járultak az ünnep fényének 
emeléséhez, szokatlan vidáman, készséggel 
és lelkesedéssel húzták a vig nótákat.

Vörös Miska, a két jubiláns tiszteletére 
egy külön ez alkalomra szerzett jubileumi 
nótát is húzott, mely nagy tetszést keltett.

A jubileumi dal szerzője inkogniió kí­
vánt maradni. Mi azenban megtudtuk, 
hogy a gyár poétalelkü titkára Nedelko- 
vits János volt a derék szerző, aki iga­
zán szép és lélekemelő zenei szerzeményt 
produkált e dallal. Es épp azért kár volna 
a derék szerzőnek inkognitóban maradni.

A jubileumi dal szövegét ime itt be is 
mutatjuk :

Jubilálunk nóta.
Nagyságos Weiss Miksa urnák ajánlja a szerző. 
(1907. ok tóber 19-őn m egtartott jubileum i Ünnepély em lékére.)

Bizony mi ma ünnepelünk, jubilálunk 
S e szép napot negyven esztendeig vártuk, 
Tarts meg Isten mindnyájunkat egészségben 
S a Jubiláns még sokáig köztünk éljen!

Ide hej! a poharadat, hadd koczintsak, 
Szívességből barátságra megtanitlak, 
Énekeljünk szerelemről, szóljon a dal, 
így mulat a' magyar ember, mig meg nem

[hal.

Legyen szives kérem szépen megmondani, 
Hogyan kell a magyar lánytól csókot lopni? 
Hogyan kell a magyar asszonyt megölelni ? 
S a kaczér menyecskéket elszeretni ?

Beletekintsz a szemébe kacsintgatva, 
Picziny száját mindjárt csókra csucsoritja, 
Megöleled a derekát, megcsókolod,
Aztán mint egy drága kincset, meg is tartod.

Nedelkovíts János titkár fejtette ki kü­
lönben a legnagyobb tevékenységet a jubi­
leumi ünnepség ily fényes megrendezése 
körül is és igy a derék szerzőt méltán 
illeti meg az elismerés a szép sikerért.

Végül szenteljünk még néhány sort a 
derék jubilánsoknak is.

Weiss Miksa és Widter Antal, noha hü 
szolgálatuk negyvenéves jubileumát ülik, 
azért még legszebb férfi korukat élik.

Mint serdülő ifjak kerültek a gyár kö­
telékébe, amelyet immár negyven éve 
szolgálnak törhetetlen szorgalommal, nagy 
tudással és odaadással.

Tíz év már nem nagy idő és akkor 
ötven éves derék, kitartó szolgálat babéra 
fogja övezni homlokukat.

Kettőzött örömmel és lelkesedéssel fo­
gunk sietni megülni ötvenéves jubileumu­
kat is.
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Benoid-qaz a leqiobb viláqitás kastélyok, villák, uradalmak, kórházak, , U hotelek, vendéglők, gyárak, laboratóriu­
mok, állomások, kaszárnyák, templomok, iskolák, községekés kisvárosok részére. —

Költségvetés ingyen m in - M a g y a r  B enoid -gáz r . - t á r s .  A ra d .
den kotelezettseg né lkü l. Iroda és raktár: Budapest, VI. kerület, Andrássy-ut 17. szám.

Nem acetylen ! Nem acetylen
50  n o r m á lg y e r ty a fé n y ü  lá n g  ó r á n k é n t 1'6 f i l .-b e  k erü l 
Legegyszerűbb kezelés I Robbanás veszélye kizárva 
Bel- es külföldi elismerő nyilatkozatok és szabadat 
mák. Siámos kitüntetés. —  Érdeklődőknek bő fel 
világositást adunk. T e l e f o n s z á m  H 8 - 6 0 .

A gondviselés, aki úgy szerette őket, 
megfogja adni, hogy friss erőben, egész­
ségben, teljes munkaképességben találjuk 
őket ötvenéves jubileumuk alkalmából is, 
amikor újra lesz alkalma a Dréher-gyár- 
nak két derék tisztviselőjében a leg­
nagyobb erényt: a hü, becsületes munkát 
ünnepelni.

A két jubiláns életrajzi adatai a követ­
kezők :

Weiss Miksa irodavezető született 1852- 
ben Felcsuthon, Fehérmegyében, közép- 
és kereskedelmi iskoláit Budapesten vé­
gezte. 1867. évi szeptember 1-én jutott 
Dreher Antalnak schwechatti serfőzdéjébe, 
mint gyakornok. A személyében egyesült 
sokoldalú tehetség nagyobb hivatást jelölt 
ki számára. 1871. január 2-án Dreher 
Antal reá bizta a választást, mely szerint 
uj állását Csehországban vagy Kőbányán 
foglalhatja el. Szive haza vágyott s ekkor 
kezdte meg Kőbányán működését. Egyéni­
ségének kiválósága igen fontos üzleti s 
egyéb ügyekben nem egyszer jutott kife­
jezésre. Hasznossága és érdemei már ek­
kor minden kétségen felül állottak. 1880- 
ban megnősült. Említésre méltó, hogy az 
Aich igazgató család három generáción át 
volt igazgató főnöke. Első igazgatója a 
jelenlegi igazgatónak nagyapja volt.

Widter Antal főserfőző, született 1848. 
január 8-án Schwechaton, iskoláit Bécsben 
végezte. A Dreher-czéghez 1865. augusztus 
12-én lépett be, hol pályájának kezdetén 
is már kiváló sör-tekintélynek bizonyult. 
1877. szeptember hó 30-án Kőbányán, 
mint főserfőző, foglalta el állását, melyet 
mindezideig a legnagyobb lelkiismerettel, 
pontosság és szorgalommal lát el. A 
Dreher-czég szolgálatában már 42 év óta 
áll és a Dreher-családdal rokonságban 
van. Példás családi életet él, a sörgyártás 
terén első szaktekintély.

Ismét a pezsgődugókról.
Bokros Károly kartársunk, a nyugdíj- 

egyesület nagyérdemű, fáradhatatlan el­
nöke, e lapok hasábjain a jó Isten tudja 
már hányadszor panaszkodik amiatt, hogy 
a pezsgődugóknak a nyugdijegyesület és 
menedékház érdekében való gyűjtését és 
beváltását nagyon hanyagul teljesitik szak­
társaink, jóllehet pedig csak saját, jól fel­
fogott érdekükben állana, ha eziránt kissé 
pagyobb buzgalmat kifejtenének.

Kedves Bokros ur, igen tisztelt Kartárs! 
Ne csodálkozzék azon, ha minduntalan 
elhangzó lelkes szózata nem talált nagyobb 
visszhangra, ha nem volt eddig nagyobb 
eredménye, mint amennyi ezen dugók 
összeszedésével, tehát elenyésző csekély 
fáradsággal elérhető lett volna. Ez a nem- 
bánomság, ez a fásult közöny is csak a 
mai üzleti korszak szüleménye. Mert hát 
honnan jöjjön, miből fakadjon buzgalom, 
jóakarat, lelkesedés, egy humánus, nagyon 
is szükséges közczél, közjó iránt oly idő­

ben, amelyben nincs, vagy legfeljebb csak 
közgyűlési banketteken, inter pocula meg­
nyilatkozó kartársi szellem, amikor, s ez 
korunk jellege és fővivmánya, munkás és 
munkaadó nem mint barát, nem mint egy­
mást kiegészítő, elválaszthatatlan egész, 
közös érdekben működő család, hanem 
mint elkeseredett ellenfél állanak szemben, 
a kölcsönös bizalom és megbecsülés már- 
már teljesen kiveszettnek látszik, hogy 
honnan merítsen az ember akkor elég jó 
kedvet, önzetlen kitartást alkotni, építeni 
bölcs előrelátással olyasvalamit, amire (hi­
szen „mindnyájunkat érhet baleset") ne­
künk, akár munkaadó, akár munkásnak 
szüksége lehet az élet telén, azt nem 
tudom.

Jól mondotta tisztelt kartársunk az imént 
lefolyt pécsi közgyűlésen: „Ám vigyázza­
nak, vegyék szivükre azok, kik folytonos 
támadással, idokolatlan gyanúsításokkal, 
mesterségesen fabrikált és nagyobbrészt 
helytelen követelményekkel megakasztják, 
megbénítják az alkotási kedvet közügye­
ink terén, megbontják oknélkül a főnök és 
alkalmazott közti jó, barátságos viszonyt, 
ha vezérférfiaink megunják ezt a meddő 
küzdelmet és otthagynak egy tisztet, ami­
vel jár ugyan kevés dicsőség és semmi 
jövedelem, de annál több munka felelős­
ség és bosszúság. Mert a szép tervek 
aztán csak szép tervek maradnak, lévén 
bizony a rendbontóknak sem komoly szán­
dékuk sem tehetségük azokat keresztül 
vinni."

Hát kérem igy vagyunk most; de azért 
a fenyegető veszélyt még el lehet hárí­
tani. Keresztül mentünk mi már más ba­
jokon, átesünk tán csak ezen a kemény 
megpróbáltatáson is. Csak folytassuk nyu­
godtan, ujult erővel, edzett vasakarattal 
a megkezdett munkát. Teljesítsük továbbra 
is az iparunk fejlesztése körüli, mindnyá­
junk érdekében való kötelességünket, a 
siker nem fog kimaradni.

Mint a nyugdijegyesület titkári jelenté­
séből olvassuk, az elmúlt üzleti évben 
pezsgődugók czimén befolyt 769 kor. 55 
fillér, kilencz, jól tessék érteni, csak ki- 
lencz oldalról. Ami összegnek ugyan na­
gyon szép, de eredménynek, tekintettel 
nagyon kiterjedt iparunkra, édes kevés. 
Némi nagyobb, a nemes ügy iránti figye­
lemmel lehetett volna ezerszer annyi!’

Látszik, mindamellett, hogy a czél ne­
mes, életrevaló s máris jó volna ha volna, 
költséggel alig jár meg könnyen elérhető, 
tnég sem foglalkozunk e gyűjtéssel. Oka 
ennek részben a hivatásbeli elfoglaltság 
és gondok, részben pedig, mint említet­
tem, a mai áldatlan üzleti és szocziális 
viszonyok.

Van azonban praktikusabb és egysze­
rűbb módja is annak, a mellyel a mene­
dékház és nyugdijegyesület javát sokkal 
sikeresebben emelhetjük, t. illik az a mód, 
mint ezt más vállalatok már régebben 
gyakorolják és a mit ezennel a mi intéző 
köreinknek is ajánlanék.

Tudjuk, a pezsgőgyárosoknak nem az a 
czéljuk, nem azért kínálják a tiz fillért, 
minden régi, elhasznált dugó után, hogy 
azt még egyszer, ujabbi palaczkozásnál 
értékesítsék, hanem az a főczéljuk, hogy 
a pezsgőnek nagyobb forgalmat szerez­
zenek.

Ha ez igy áll, akkor a dugók gyűjtése, 
bármilyen könnyű dolog, mégis csak na­
gyon körülményes eljárás; akkor tán fe­
lesleges ezeket a piccoló által összesze­
detni, zsákszámra központba küldeni, ahol 
megint kénytelenek azokat kiválogatni, 
hogy az egyes gyárosoknak, kinek-kinek 
a magáét beküldhessék. Mi tagadás, hiszen 
látjuk, kevesen szeretnek bíbelődni vele, 
bármilyen üdvös eszmének szolgál.

Ennek a dugógyüjtésnek helyébe inkább 
azt proponálnám, ahogy másutt szokás, a 
perczentuácziót. Vagy csatoljon minden 
gyáros, (már mint az, aki a tiz fillért fel­
ajánlotta) minden számlához, amit nekünk 
vendéglősöknek kiállít, egy megfelelő ér­
tékű bont, mely kizárólag a nyugdijegye­
sület, illetve menházi bizottságnál bevál­
tandó; ezt a bont aztán már csak nem 
fogjuk a szemétre dobni? ennek az át­
adása épenséggel semmiféle körülményes 
elbánást nem igényel, és megvan a min­
den kétséget kizáró ellenőrzés. Vagy pe­
dig szolgálja be a gyáros e százalékokat 
közvetlenül a központba, minden további 
czeremonia nélkül.

1900. okt. 1-től 1907. jun. 30-ig kapott a 
Felvidéki Közmivelődési Egyesület a buda­
foki Unio-gyufagyár részéről közel húsz­
ezer koronát, azaz forgalma után 5%-ot. 
Hét év alatt, ilyen csekély értékű árunál 
ilyen nagy összeget! Hazai pezsgőt többet 
mint három millió üveggel fogyasztanak 
évenkint; nem akarok vérmes reményeket 
táplálni, nem számitok még egy millió 
után sem ezen jövedékre, csak azt mon­
dom, hogy ha félmillió üveg után kapjuk a 
százalékot, akkor is kitesz évente ötven­
ezer koronát. Ez azt hiszem nem ábránd, 
hanem helyes feltevés.

Nincs okom kételkedni abban, hogy az 
illető gyárosok szívesen elfogadják e pro- 
pozicziót, és akkor, ha ez a dolog ezen 
az alapon lebonyolittatik, ha lelki sze­
meimmel pillantást teszek a jövőbe, akkor 
ezt a jövőt rózsásabb színben látom, mint 
a jelent, látok nem egy szegényes men- 
házat, hanem egy hatalmas Buen-Retiro-t, 
amelyben helyet és kényelmes pihenőt fog 
találni minden munkaképtelen vendéglős 
és pinczér, és nem látom azt a bizonyos 
izzadó, görnyedező alakot a szódavizes 
kocsi bakján, vagy ami még szomorúbb, 
a vásárcsarnok portáján, mint most látjuk, 
kéregetve a volt kollégáktól. — Nem fog 
rajtam múlni, ha ezen számításom valaho­
gyan nem vág össze.

Tóth Antal,
a zsolnai vasúti pályaudvai 

vendéglőse.

Budapesti főpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet
Tudatjuk úgy a fővárosi, m int v idéki t .  Kartárs u rakkal, hogy eddigi rendszerünket te ljesen  m egváltoztatva, te ljeaen  uj 

alapon — m elynél a kam at, díj és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik, — oly előnyös és couláns m ódozatot hoztunk be az óva­
dékok folyósításánál, m ely az eddigi összes m ódokat előnyök tekintetében jó va l felülm úlja .

A ján lju k  t  Kartársainknak, hogy mielőtt óvadékot folyósittatnak győződjenek meg elOnyOs feltételeinkről. Felvilágosítással m inden 
’rán yb an  szolgál a társu lat vezetősége.
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Kávéházak és szállodák belső 
k iképzése .:: lakberendezések.

Társas reggeli:
Október 25ikén: Mádai Lajos vendég­

lőjében VII. Rákóczy-ut 32.
November 1-én: Mindenszentek napján 

nem lesz társas reggeli.
November 8-ikán: Müller Antal étter­

mében (Országos Kaszinó) IV. Semmel- 
weis-utcza 1.

November 15-ikén: Doktor László ven­
déglőjében IX. Üllői-ut 1.

November 22-ikén: Petánovics József 
éttermében(Metropol-szálloda)VII. Rákóczi­
id  58.

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e te le i .
(Utánnyomás tilos).

Október 23-án: K a m a r á s  Mihály ven­
déglőjében VIII., Köztemető-ut 25.

Október 29-ikén: F a ix  József vendég­
lőjében VII. Rottenbiller-utcza 89.

November 6-ikán: D o k to r  László ven­
déglőjében IX. Üllői-ut 1.

November 13-ikán: B a k ó István vendég­
lőjében X. Asztalos Sándor-utcza 14. (Külső 
Kerepesi-ut felé a Schotola-gyár mögött.)

November 20-ikán: L u k á c s  János ven­
déglőjében I. Fehérvári-ut 14.

November 27-ikén: D öf f in g  Frigyes 
vendéglőjében VII. Dohány-utcza és Szövet- 
ség-utcza sarok.

Deczember4-ikén: K o r i  István vendég­
lőjében VIII. Orczy-ut 26.

S z a k á c s o k  ö s s z e jö v e te le i .
A Magyar Szakácsok Körének tagjai 

minden kedden délután Márk Károly kávé­
házában, IX., Sütő-utcza 5. szám alatt tart­
ják társas összejöveteleiket. Minden hónap 
utolsó keddi napján pedig rendes választ­
mányi ülés tartatik a kör hivatalos helyi­
ségében ugyanott. Szakácsok elhelyezését 
a „Kör" ingyen intézi. Ez irányban való 
megkeresések ide intézendők.

A „Magyar Szakácsok Köre" t. tagjaihoz! 
Tisztelettel felkérem a Magyar Szaká­
csok Körének összes tagjait, hogy az őszi 
idény beálltával a kör helyiségeit (IV., 
Sütő-utcza 5.) minél gyakrabban látogatni 
szíveskedjenek, hol minden kedden a dél­
utáni órákban értekezletet tartunk.

Palkovics Ede, elnök.

A  k ő b á n y a i  v e n d é g lő s ö k  társas­
összejöveteleiket m inden  p é n t e k e n  dé l­
után a következő helyeken tartják:

Október 25-én: Rumanek Antal vendég­
lőjében, Halom-utcza 26.

November 8-án: Kuchtics Pál vendég­
lőjében, Kápolna-utcza 1.

November 15-én: Styefkó Istvánnál, 
Noszlopi-utcza.

November 22-én Ditffek Adolfné ven­
déglőjében, Maglódi-ut 58.

November ,29-én : Szélles Ignácz ven­
déglőjében, Óhegy 7885.

Kérelem. Mindazon tisztelt előfizetőinket, 
kiknek előfizetésük lejárt vagy már régeb­
ben hátralékban vannak, tisztelettel kérjük, 
hogy előfizetéseiket, illetve hátralékaikat 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek.

A kiadóhivatal.

Finom  asztalos és ká rp ito zo tt bú torok.

Keleti szőnyegek. :::: Csillárok. 
Tervek és költségvetések. 
Tele fon 53-19. Telefon 53-19.

Ó v á s  a  v id é k i sa jtó h o z !

A Janura társaság mindent elkövet, 
hogy a vendéglősöket és a közvéleményt 
félrevezesse

Legutóbb megtörtént, hogy Csuti Gyula 
fővárosi vendéglős, szövetségünk egyik 
érdemes tagja a „Rába vidék" czimü lap­
ban óva intette a vidéki vendéglősöket, 
hogy ne üljenek föl a Janura Társaság 
csábításainak. A vendéglősök kongresz- 
szusá Pécsett lesz és nem Szabadkán, és 
akik Szabadkán kongresszusoznak, azok 
csak félrevezetett töredéke a nagy magyar 
vendéglősiparnak, akiket néhány spekuláns 
kalandor hajszolt össze, hogy kihasznál­
hassa a maga czéljaira.

Nosza sietett rögtön Januráék élczlapja 
a „Fogadó" nyilatkozatot küldeni be a 
„Rábavidék"-nők. És a jóhiszemű lap kö­
zölte is e nyilatkozatot, mely szó szerint 
ezt tartalmazza:

A „Rábavidék" tek. szerkesztőségének 
Körmend. Egy itteni szaklapban olvastuk, 
hogy Csuti Gyula budapesti vendéglős alá­
írásával b. lapjához a vendéglősök mozgal­
mából kifolyólag valami tájékoztató félét 
küldtek, ami a lapban állítólag meg is je­
lent. Engedje meg t. Kartárs ur, hogy az 
ügy érdemére nézve én is tájékozhassam 
azzal az egyszerű szándékkal, hogy a 
szerkesztőség tiszta képet alkothasson 
magának az egész dologról. Budapesti 
székhelylyel vagy 8—10 év óta áll fenn 
egy vendéglős országos szövetség, mely a 
kisebb vendéglősök ügyeivel nem igen törő­
dik. Konzervatív, maradiság vett rajta erőt 
oly annyira, hogy alig vannak tagjai. Az 
italmérési iparban azonban a bajok any- 
nyira lábra kaptak, hogy a kisebb ven­
déglősök létük érdekében kénytelenek 
voltak saját hatáskörükben szervezkedni. 
Országos szövetségük eddig nem volt, 
tehát szabad és független kongresszust 
hívtak egybe, tavaly Budapestre, az idén, 
szept. 4-ikre Szabadkára, melyeken bajai­
kat és sérelmeiket előadván, határozatokat 
hoztak, melyek emlékirat alakjában a kor­
mány elé kerülnek. Ez a mozgalom nem­
csak indokolt, hanem jogosult is. A vendég­
lősök meggyőződtek ugyanis arról, hogy az 
említett s leginkább nagyvendéglősök szö­
vetsége érdekükben mit sem tesz, önmaguk, 
saját elhatározásukból a cselekvés terére 
léptek, mely munkálkodásuk mindig na­
gyobb és nagyobb vendéglős-köröket von 
magához. Magától értetődik, hogy valamely 
egyesület szabályos közgyűlése sohasem 
bírhat kongresszus jellegével, hanem az 
mindig csak közgyűlés, melyen kizárólag 
a tagok bírnak jogokkal. S éppen azért 
érthetetlen, hogy az érdekeltek Csuti 
Gyula kisvendéglős aláírását használják fel 
ilyen, mondhatni nevetséges misztifiká- 
czióra. A dolog tisztán áll. A kisvendég- 
lősök saját kárukon tapasztalták, hogy a 
kormány sohasem fog az italmérési tör­
vény revíziójával foglalkozni, ha azt nem 
mint a vendéglősök összességének kíván­
ságát látja maga előtt. És ezen meggyő­
ződésből kifolyólag eddig két kongresszus 
hordta egybe az indokolás anyagát. És 
ezt folytatni fogják a többi kongresszusok 
is mindaddig, mig czélt érnek. A szabad­
kai kongreszus megalakította a „Szállodá­
sok, vendéglősök, korcsmárosok és kávé­
sok országos szövetségét", mely hivatva 
lesz ezeknek az iparágaknak követőit cso­
portosítani és ezeknek a szakmáknak a 
fejlődését hathatósan előmozdítani. Ezt

P O R J E S Z  M IH Á L Y
BUDRPEST, Vili.,

Rökk Szilárd-utcza 32., József-körut 35.

pedig nem lehet magánérdeknek, hanem 
kiváló közérdeknek minősíteni. Ezen az 
oldalon nem a gomblyuk fájdalmak nyilvá­
nulnak, hanem a törekvés a mindennapi 
kenyérért. — Kérem a t. Szerkesztőséget, 
ezen felvilágosításunkat b. lapjában közzé 
tenni, hogy az érdekelt szakkörök is tiszta 
képét lássák az ügynek. — Kartársi üd­
vözlettel a „Fogadó" szerkesztősége és 
kiadóhivatala Budapest.

Ez az egész nyilatkozat tele van rága­
lommal és hazugságokkal.

Csuti Gyulát igenis a maga legjobb meg­
győződése vezette, hogy ettől a társaság­
tól óvja a vendéglősöket.

Mert nem úgy van a jiolog, hogy a 
mi szövetségünk nem törődik a kisven- 
déglősök ügyeivel. Épp a mi szövetségünk 
vívott ki minden eredményt a kisvendég- 
lősök számára.

Ezt nagyon jól tudja minden vendéglős.
Azt is tudja, hogy Januráék nem akar­

nak mást, mint maguknak gyárakat grün- 
dolni és részvényeseket szerezni.

Ilyen kis miskulancziákért zavarták meg 
a vendéglősipar egységét.

Ezért szólalt föl Csuti Gyula és sietünk 
óva inteni a vidéki sajtót mi is, hogy óva­
kodjék az ilyen hamis informácziók jóhi­
szemű közlésétől, mert csak eszközeivé 
válnak, egy, a vendéglősipar kárára össze­
szövetkezett kalandor-társaság machiná- 
czióinak.

P a lá d y  L á sz ló .
Egy erős fajmagyar embert mutatunk 

be mai képünkben olvasóinknak.
Jó ismerős mindenki előtt. Egy fertály 

százada már, hogy értékes tagja lön ipa­
runknak.

Jelenben ipartársulatunknak egyik tevé­
keny ügybuzgó választmányi tagja, oszlo­
pos hívője és zászlóvivője a „jó barátok" 
társaságának is és mint szimpatikus, meg­
nyerő modorú egyéniség általános szere­
tetnek örvend.
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ALEXIflí| legfinomabb növényzsir főzésre, sütésre, kirántáshoz 25°/o-al szaporább 
minden más zsírnál, könnyű em észthetőségéért orvosilag ajánlva.

. legfinomabb növényvaj, teljesen pótolja a teavajat főzésnél, sütésnél
és ^ rán tásná l és 25o/o-al szaporább minden más vajnál, könnyű 

~  » em észthetőségéért orvosilag ajánlva.

=  Kapható minden füszerkereakedésben. =  
Óvakodjunk a silány utánzatoktól.

Csak védjegygyei ellátott csomag a valódi.

Palády László a régi nemes Palády fa­
mília sarja.

Révkomáromban született 1853 februátv 
15-ikén. Téli gyerek volt. Még akkor vig 
csengetyü szóval, szánkón vitték keresz­
telőre. Az örvendező szülőket pedig vidám 
keresztelőn, vig pohárcsengés közt kö­
szöntötték az örömteljes esemény alkal­
mából és kívántak minden jót az újszü­
löttnek.

A jó kívánságok nem is hangzottak el 
hiába. A kis Laczikából szép szál ember 
lett, üde friss egészségben ért meg im­
már ötvennégy esztendőt, azonkívül bol­
dog is és az elsők között halad az ember­
sorban.

Palády iskoláit a révkomáromi ev. ref. 
iskolába végezte.

Szakiparunknak rég jeles tagja. Huszon­
hat év óta vendéglősködik egy helyen az 
Eötvös utcza 41/b. szám alatt levő üzle­
tében, mely ma is virágzik.

1888-ban nősülésre is rászánta magát. 
Ez esetben is nagyon szerencsésen járt. 
Oltárhoz vezette Brandeisz Mária úrnőt, 
aki a legkitűnőbb gazdasszonynak, a leg- 
odaadóbb feleségnek és a legjobb anyá­
nak bizonyult. Két szép okos gyermek is 
fakadt frigyjükből Laczl és Irma, akik a 
leggondosabb nevelésben részesülnek.

A Palády család igy minta boldog csa­
ládi életet él.

Örömmel ragadtuk meg az alkalmat, 
hogy ezt a derék hazafit, boldog férjet, 
jó apát és kiváló magyar vendéglőst, mint 
szakiparunk egyik jeles oszlopos tagját, 
képben is bemutathattuk.

KÜLÖNFÉLÉK.
Vendéglő átvétel. Frey János fővárosi 

vendéglős átvette a Lónyay-utcza 7. szám 
alatt levő vendéglőt. Vendéglőjében saját 
szüretelésü dunavecsei borokat mér és jó 
konyhát tart.

Gyászrovat. Bokros Béla a Wesselényi- 
utcza 63. szám alatt, a Magyar Színház 
háta mögött levő vendéglő bérlője hosz- 
szas betegség után elhunyt. Liedl Józsefné 
ugyancsak ezen vendéglőnek volt tulajdo­
nosnője, kitől Bokros vette át az üzletet 
e hónap 16-ikán jobblétre szenderült. Béke 
poraikra!

Kleinhackl uj vendéglője. Kleinhackl Jó­
zsef a központi vásárcsarnok vendéglőjé­
nek volt bérlője átvette a Boráros-téren 
levő vendéglőt Putnoki Istvántól.

Elégtétel a debreczeni ipartársulat elnö­
kének. A debreczeni ipartársulat derék 
érdemes elnökét, ugylátszik méltatlan tá­
madás érte. Erre vall az a hir, melyet a 
következőkben kaptunk. A debreczeni szál­
lodások, vendéglősök, kávésok és korcsmá- 
rosok ipartársulata rendkívüli közgyűlést 
tartott, amelyen nagy ovációkban részesí­
tették Hauer Bertalant, az ipartársulat ér­
demes elnökét s egyhangúlag elhatároz­
ták, hogy az utóbbi időkben ért méltatlan 
támadásokkal szemben neki bizalmat sza­
vaznak, az ellene elkövetett indokolatlan 
sértéseket felháborodással utasítják vissza, 
s iránta érzett nagyrabecsülésüknek, el­
ismerésüknek jegyzőkönyvileg kifejezést 
adnak. Hauer Bertalan teljes mértékben 
reá szolgált kartársai elismerésére. Hogy 
Debrecenben a vendéglős ipar a mai ní­
vón áll, az Hauer buzgó munkásságának 
köszönhető. A mit Hauer a külföldön, a 
fővárosi nagyobb vendéglőkben való al­

kalmazásakor tanult, azt mind gyümöl- 
csöztette Debreczenben, s tisztelt nevet 
vívott ki úgy magának, mint ipartársulati 
tagtársainak. Hauer Bérezi alapította meg 
Debreczenben a pincérszakiskolát, s már 
ezzel a ténnyel is emlékezetessé tette ne­
vét a vendéglős iparban. Ismerik, becsülik 
egyébként az egész országban Hauert, 
s kartársaiknak elismeréséhez csatlakozik 
minden magyar vendéglős.

Fürdőhelyeknek nincs vasárnapi munkaszü­
net. E tárgyban a kereskedelemügyi mi­
niszter a következő leiratot küldte az 
Országos Iparegyesületnek: Felterjeszté­
sére értesítem, miszerint azon kérelmét, 
hogy fürdőhelyeken az ipari és kereske­
delmi üzletekben az elárusitást és házhoz 
szállítást vasárnapokon és Szent István 
napján a fürdőidény tartama alatt egész 
napon át engedélyezzem, az országgyűlés 
mindkét házának ez iránybani határozatára 
való tekintettel, teljesíthetőnek nem találtam. 
A fürdőhelyek üzleti alkalmazottai tehát 
— nyaralhatnak!

Eljegyzés az Ihász családban. Czencz Fe- 
rencz és neje Ihász Etelka, felelős szer­
kesztőnk Iliász György nővérének bájos 
fiatal leányát Czencz Teruskát, eljegyezte 
Sándy János Budapesten.

Árvái Lipót öröme. Egy ismert, derék 
régi kávéháztulajdonos családi öröméről 
adunk hirt olvasóinknak. Árvái Lipót, a 
Dembinszky utczai „Hazánk" kávéház tu­
lajdonosa egyik bájos leányát Irénke kis­
asszonyt eljegyezte Brenner Vilmos fővá­
rosi mérnök. Árvái Lipót már régi tagja 
iparunknak. Húsz éven át volt tulajdonosa 
a Kecskeméti utczai híres jogászkávéház- 
nak. Amióta a „Csikágó“-ban bir kávéhá­
zat, ott is nagy népszerűségre tett szert. 
Igen agilis tagja a függetlenségi pártnak 
és valóban köztisztelt polgára a kerületnek. 
Árvái Lipótot szép családdal is megáldotta 
az Ur. Tizenhárom élő gyermeke van, köz­
tük legfiatalabb a kilenczéves Géza. Mind 
jó nevelésben részesült, okos gyermekek, 
a leányok pedig páratlan gazdasszonyok 
hírében állnak. Irénke az első, aki immár 
boldog menyasszony lett, a derék apa 
kettős nagy örömére, ami érthető is, mert 
most már valószínű, hogy ezzel megnyí­
lik a többi szerényen kopogtató vőlegény­
jelöltek sorozata is. Ez pedig kívánatos 
dolog egy olyan családapára, akinek a szi­
vét oly szép számú bájos csinos leány 
férjhezadásának a gondja nyomja. Mi leg­
alább azt hisszük, mert igy tudjuk más, 
közlékenyebb természetű családapáktól!

Szüret után. A komor falevélhullató ősz­
nek egyik öröme Magyarországon a szüret. 
Hajdan mindig nagy vigadozások közt ün­
nepelték meg a szüretet Magyarországon. 
Három-négy vármegyéiről összejött az úri 
nép és három napon át tartott a csárdás 
szakadatlan, ha hozzáfogtak. Ma már a 
pisztoly durrogatás, a szüreti dana erősen 
megritkult a szőllőhegyeken és inkább szor­
galmas üzleti szellem nyilatkozik meg a 
szőllőszedés és must sajtolás körül. A szü­
ret csendben folyt le mindenfelé. A termés 
kitűnő, csakhogy kevés. Ez már érezhető 
is, mert a bor ára már több helyütt emel­
kedett. No de egy vigaszunk lehet, hogy ami 
van, az azután igazán jó!

Uj fürdötulajdonos. Szakiparunk egyik ki­
váló, agilis ügybuzgó tagja Páczky Ágoston, 
volt medgyesi szállodás, a nádpataki fürdő 
tulajdonosa lett. Ráczky Ágoston egyik leg­
jelesebb tagja szövetségünknek és uj vállal­
kozásához szivünk mélyéből gratulálunk.

Esküvők. Alsólendván Zsilovecz József fő- 
pinezér e hóban esküdött örök hűséget özv. 
Budai Jánosné, született Sztrahonya Paula 
úrnőnek. — Strényer Ferencz szaktársunk, 
a bonyhádi Oroszlán szálloda főpinezére 
október hó 8-án vezette oltárhoz Strényer 
Anna kisasszonyt, Strényer András szek­
szárdi földbirtokos bájos leányát. — Ugyan­
csak Szekszárdon tartotta esküvőjét Oarai 
János tanító Báli Katicza urhölgygyel, Ball 
Antal szekszárdi vendéglős leányával.

Vendéglő átvétel. Budapesten a Práter- és 
Óriás-utczák sarkán levő vendéglőt Kuhn 
József volt budai vendéglős kartársunk 
vette át.

Találkozó hely. A kiskunfélegyháziak kel­
lemes találkozóhelyre és otthonra lelnek 
Budapesten az Arany János-utcza 18. szám 
alatt. Részükre itt nyitott díszesen berende­
zett vendéglőt Perényi Károly félegyházai 
derék vendéglős kartársunk. Jó szikrai bo­
rokat és Ízletes konyhát tart, méltán meg­
érdemli a pártolást. Üdvözöljük!

A „Csillaghegyi forrásvíz*1 a pécsi orszá­
gos kiállításon az ezüst éremmel lett kitün­
tetve. A forrásvíz jelenlegi főraktára Buda­
pest III., Bécsi-ut 97. sz. alatt van. Ajánljuk 
t. kartársaink figyelmébe!

Vendéglő átvételek. Budapesten, a Rotten- 
bdler-utcza 29. szám alatt levő volt Józsa- 
féle vendéglőt Fábián Annikó kisasszony 
vette át. Jó borokat és kitűnő konyhát tart. 
A váczi-uti régi hírneves MónspartAé\e ven­
déglőt. Váczi-ut 36. sz. alatt november 1-én 
Miskey Lajos barátunk veszi át. Miskeynek 
legutóbb a Liliom-utczában volt vendéglője.

Kávéház átvétel. Budapesten a Mátyás-tér 
14. szám alatt levő „Mátyás-tér“-hez czim- 
zett kávéházat Oeiszlinger Pista több elő­
kelő fővárosi kávéházak ismert nevű főpin­
ezére vette át, erre vonatkozó hirdetését 
mely mai számunk hirdetési rovatában ta­
lálható, ajánljuk olvasóink becses figyelmébe.

Eladó baraczk-pálinka. Régi 10—12 éves 
baraczk, szilva és törköly-pálinka nagyobb 
mennyiségben kapható Szabó Elek ev. ref. 
lelkésznél, ó-kécskei szőlőbirtokosnál.

Az újpesti „Pannónia** megnyitása. Új­
pestnek az Arpád-ut 48. szám alatt levő 
híres Pannónia kávéházát Feldmann Jó­
zsef, a "Pannónia" és „Demokrata" kávé­
házak derék tulajdonosa teljesen átalakí­
totta és megnyitotta. Az újpestieknek most 
egy igen keresett, pazarul berendezett 
fényes kávéházuk lett a “Pannónia**. Feld­
mann József igen sokat áldozott, hogy a 
kávéházat teljesen modernné tegye. Azóta 
igen látogatott is lett. A kávéházban a 
híres somogycsurgói Rigó Jancsi tart es- 
ténkint hangversenyeket, még pedig este 
8 órától reggeli 5 óráig.

Vendéglöátvétel Újpesten. Újpesten a 
Váczi-ut 14. szám alatt lövő Eckstein Gyula­
féle vendéglőt, mely valamikor Králik 
Juliannáé volt, Nagy György vendéglős 
vette át. A vendéglő kitűnő borairól és 
Ízletes konyhájáról híres. Nagy Györgybe i 
a vendéglő a legképzettebb szakember' 
nyerte.

A jól nevelt borfiu. A mai szocialista vi­
lágban, mikor a „nemzetköziek” helytelen 
és rósz politikából kigúnyolják a hazafi- 
ságot, noha azt sehol a világon egyetlen 
európai államban sem teszik a szocialisták, 
csak nálunk, szinte jól esik, ha olyan 
kedves példát találunk, amilyet közvet­
len személyesen volt alkalmunk tapasztalni 
Kaszás Lajos vendéglőjében. Kaszás La­
jos ugyanis, a híres Rákóczi úti Muhr-féle 
vendéglő tulajdonosa, igen hazafias érzésű
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derék magyar ember lévén, a borfiukat is 
mind a leghazafiasabb magyar szellemben 
neveli. így történt egy kedves epizód, 
egyik borfiúval, akit mint fürge és eleven 
gyereket a törzsvendégek nagyon fölka­
roltak. Dettki Kálmánnak hívják, de mert 
tőről metszett, magyarképü, tömzsi gye­
rek, elnevezték „Thökölyi“-nek. A múltkor 
Kozma Sándor és Legáth György boroztak 
a Muhrban. Odaszóltak a fiúnak:

— Héj Thökölyi! Egy csopaki spricz- 
czert!

— Mi tetszik kérem?
— Egy spricczer!

- Nem értem kérem.
— Talán süket vagy?
— Nem én, kérem alássan. Hanem a 

nimet szót nem értem. Nálunk nincs spric­
czer, csak fröcscs van.

És nem hozott egy világért se „spric- 
czert" mig csak „fröcscs“-öt nem kértek 
tőle.

És hiába kér akárki Thökölyitől spric- 
czert, mert ő csak fröcscsöt szolgál föl. 
Amilyen kisszerűnek tetszik a borfiúnak 
ilyeténvaló betanítása, épp oly nagy hord­
erejű, hogy igy neveljük az uj pinczér 
nemzedéket, amely úgyis kevés példáját 
látja a magyar hazaszeretetnek.

Uj gazda Marosvásárhelyt. A marosvásár­
helyi László szálloda tulajdonost cserélt. 
Sirausz József népszerű derék főpinczér 
vette meg és e hó 15-ike óta személyesen 
vezeti. A szálloda igy csakhamar nagy vi­
rágzásnak fog örvendeni.

Rákóczi fogadó Szombathelyen. Szombat­
hely városának egy kedvelt uj szállodája 
és vendéglője van. A Király utcza és a 
Faludy-Ferencz utcza sarkán épült egy uj 
nagy szálloda vendéglővel, mely már is 
igen nagy látogatottságnak örvend. Tulaj­
donosa: Horváth Antal, rendkívül szak­
képzett férfiú, aki a legnagyobb megelé­
gedéssel vezeti az uj szállodát.

A nagykőrösi szálloda. Nagykőrös város 
kitünően berendezett nagyszállodáját most 
Schreiber Sámuel szaktársunk vette bérbe. 
A szállodát az uj bérlő megrenováltatta 
és most a legnagyobb kényelmet nyújtja 
az utazóközönségnek.

Hazafias példa! Lapunk volt első úttö­
rője szakiparunk teljes megmagyarosodá- 
sának és hazafias szellemben való tovább­
fejlesztésének. Azért tehát kettőzött öröm­
mel fogadunk minden jelenséget, mely 
szakiparunk hazafias szellemét tükrözi 
vissza. Ily követésre méltó nemes példát 
nyújtott most egy derék, kiválóan hazafias 
lelkű szaktársunk Steiner Ferencz, a maros- 
ilyei kaszinó-szálloda érdemes tulajdonosa, 
aki nevét „So'Zyom“-ra magyarosította. 
Nemcsak szívben és lélekben, de névben 
is magyar akart lenni. Szivünk mélyéből 
üdvözöljük Sólyom Ferenczet nemes elha­
tározása alkalmából. Viselje szép magyar 
nevét szerencsével még sokáig.

Felhívás a szaktársakhoz! Mutassuk meg, 
hogy hazafiak vagyunk! Itt az idő, hogy 
mi is elősegíteni iparkodjunk az ország­
nak boldogulását, azért szaktársak haza­
fias cselekedetet végezünk azzal, hogy a 
külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek 
pénzt meg apasszuk és helyette a kitűnő 
hazai ásványvizeknek nagyobb forgalomba- 
hozatalát elősegítsük s ezáltal sok pénz 
marad itthon kedves hazánkban. Pinczér 
szaktársak! Akiben egy csepp magyar vér 
buzog, tartsa becsületbeli kötelességének 
vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; mint kitűnő asztali és 
b o r  v i  z  kiállta a versenyt 2 6  é v  ó ta  
m in d e n  k ü l f ö ld i  á s v á n y v íz z e l  
s z e m b e n  a m o h a i Á g n e s - f o r r á s  
l-sö rendű szabad szénsavas nátron ásvány­
víz; ennek becsét és gyógyértékét nem 
tudta legyőzni a nagyhangzásu reklámok

serege sem, —  különösen akkor — ezután 
még úgy sem, ha a magyar vendéglősök 
tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a 
hazai ásványvizeknek elsőjét, a kitűnő 
MOHAI ÁGNES-FORRÁST felkarolva kínálják, 
minden fajbeli borral alkalmazható, annak 
zamatét nemcsak nem rontja, sőt inkább 
kellemesebbé teszi, e g y  p r ó b a  bizonyí­
tani fogja, hogy nem is hasonlítható ama 
ll-odrendü és drága külföldi vizekhez. Fel 
tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk ha­
zánk jobbléte érdekében a „TULIPANKERT" 
dicső szolgálatába mindannyian.

Hazánk közgazdasága terén észlelt 
újabb társulási irányokról és azok­
nak gazdasági életünk fejlődésére 

kiható fontosságáról.
Az állam a működésben lévő gyárak magá­

nosoknak, vállalkozóknak való eladásával, tért 
engedve a vállalkozási szellemnek és kedv­
nek — a befektetett pénzéhez jutott. Az ál­
lami spekuláczió azonban úgy kívánta, hogy 
a gyárak eladásával időnkint visszaszerzett, 
egyszer már befektetett tőkéjét újabb gyá­
rak létesítésére fordítsa. Igy fejlődött las- 
sankint az üzleti élet. Az ipar föllendülése 
igaz ugyan, milliójába került az államnak, 
de legalább a jobblétbe került nép több adót 
is birt fizetni és igy az állam vállalatokba 
fektetett milliónyi tőkéje csak visszatérül, 
meghozva kamatostul a maga gyümölcseit.

Miután az ország gazdag lett, a kormány 
csak azután kezdte azt a tervet megvalósí­
tani, hogy úgy politikailág, mint gazdasági­
lag is függetlenné tegye magát a külföldtől. 
Mint láttuk sikerült is, mert nemcsak a há­
ború borzasztó kiadásait, hanem mint győző 
fél is kivívta magának azt, hogy hatalmával, 
gazdagságával, műveltségével, önálló függet­
len kormányzatával a világrendet fenntartó 
müveit nagyhatalmak sorába emelkedett.

15. Említés nélkül nem hagyhatjuk azon 
hazafias irányú egyesületeket, a melyeknek 
nemes törekvései a nemzeti szellem ápolásá­
ban, a nép kulturális művelésében, ernye- 
detlen munkásságra való ösztönzésében össz­
pontosulnak. Ezen egyesületek -— mint a 
szétágazó társadalmi életünk összekötő haj­
szálai egy erős kézben, nagyra törő .nemzeti 
ideákban összpontositói, fentartói, őrködői, 
fejlesztői — adják meg a helyes irányt a 
kisebb hatáskörrel rendelkező kulturális és 
humánus jellegű egyesületeknek a kultúra és 
humanismus hivatott terjesztőinek. Megmu­
tatva a helyes irányt, utalnak arra, hogy mi­
lyen eszmék terjesztésével igyekezzenek a 
népet felvilágosítani, művelni hazafiasságra 
buzdítani, a nemzeti létünk előrehaladását 
önállóságát veszélyeztető helytelen irányból 
a helyes útra terelni; és hogy milyen esz­
közök felhasználásával igyekezzenek népünk 
becsületességét és felebaráti szerctetet fel­
tételező nemes, humánus érzékeit fejlesz­
teni.

A nemzeti felvilágosodás lelkes apostolai 
a nemzet öntudatra ébresztésével azon ma­
gasztos elvből indulnak ki, hogy egy oly 
ország, melynek Iákosai igaz hazafias érzé­
süktől vezetve a kultúra és humanizmus fák­
lya vivőinek hirdetett és széles körben ter­
jesztett eszméit felfogni képesek, megértik 
és Igaz meggyőződéssel követik — az előre­
haladás utján az általános jólét elérése, ja 
nemzeti vagyonosodás és nagygyá lét betel­
jesedése, tökéletesedése felé biztos léptek­
kel halad.

(Folyt, köv.)

Városi nagyvendéglőt
teljes berendezéssel, szakembernek elszá­

molásra 1908. jnnuár 1-től átadom. 
Tóth Sámuel sörnagykereskedő 

Kisújszálláson.

Szerkesztői üzenetek.
Érdeklődő. A „Fogadó" czimü férczelményt nem 

olvassuk, kezünkbe se vesszük, mocskolódásai 
nem érintenek bennünket. Hogy piszkolódik, é rt­
hető, mert hisz vele szemben a zsandár feladatát 
te ljes ítjük : koronkint a körmére ^Roppantunk, 
mikor megakadályozzuk a vendéglősipar terén 
való kalózkodását. Polemizálni nem fogunk vele, 
de kalandos terveiről mindig le fogjuk rántani a 
leplet. Ezt is azért, hogy a vendéglősipart meg­
óvjuk azoktól, akik élősködni akarnak rajta. Ez 
kötelességünk. Sokkal mélyebben alattunk áll, 
hogysem a vita terére lépjünk vele.

N Y  I L T - T  É R .

Salvator-forrás
k i t ű n ő  s ik e r re l h a s z n á l ta t ik  

vesebajoknál, a húgyhólyag bántalm ainál é s  

köszvénynél, a czukorbetegségnél, a z  em ész­
tési és lélegzési szervek hurutjainál.

H ú g y h a j t ó  ín  r» t á . s  t i  í
Vasmentes ! Könnyen e m és zth e tő ! Teljesen tis z ta !

Kapható ásváiiyrizkermkiilénekben raa;/ a Szintje- Livó' zi 
S<ilfa/“r>',,,f,is Vállalatnal lim lnvesi. I ’ Ih i'la lfrakpart A

„SPRITZERs
BORHOZ LEGJOBB!

MUSTÁR
(Eredeti franczia-méd)
valamint kitűnő minőségű

paradicsom
1 és 5 literes üvegekben
vendég lős urak részére

kapható :

M OCZN1K L.
conservgyárában

Budapest, V ili., A lfö ld i-u tcza  10. szám. 
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Vendéglő bérbeadása.
A balatonfüredi fürdőtelepen fekvő, 
vo lt W ild-fé le  nagyvendéglő f. évi 
november hó 1-tő l bérbe adandó. 
Ajánlatok a fü redi fürdőigazgatóság­

hoz nyú jtandók be.
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H A A C K  A N T A L - f é l e
stá je r alpesi gyógyfű. 
—  gyomorlikör. —

Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 
legjobb gyógyfüveiböl a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezctre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend­
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható.

Rendelmények kéretnek egyenest

BARTUSCHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni. 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

PARADICSOM
házilag befözve, kitűnő minőségű, minden 
mennyiségben szállítható, literenként 40 f i l ­
lérért. Tavaszi 60 fillér. Megrendelések Kiírja 
Gyula termelő Fóth, Pest megye intózendök.

szolgáló = czclokra Jégszekrényeket,
sör- és borkimérő-készülékeket, pince­
vezetékkel vagy a nélkül, hűtőtelepe­
ket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészőleg csekély, ha a hajtóerő már meg­

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TÁRSAI

egyesült gyárak, mint betéti társaság. 
BUDAPEST, IX. kér., Tinódy-utcza 3 a sz- 

BÉCS IX., Wühríngerstrasse 65. 
Staniolkupak-gyár. Szikvizgyár-berendezések. 

Prospektus Ingyen és bérmentvc.

Eladó borszivattyu.
Jókarban levő, használt borszivattyu, tel­
jesen felszerelve, 17 méteres hosszú gummi- 
esővel, olcsón eladó. Megtudható e lap 

kiadóhivatalában.

I
B E L A T IN Y  
PEZSGŐ ÜB

A v i lá g h ír ű  m ü n c h e n i

: U n i ó  é s  : 
K i n d l b r á u
részvény=serfőzdék magyarországi 
vezérképviselete és f ő r a k t á r a :

:: B u d a p e st  ::
VII., Munkás-utcza 3. 

Telefon 24—89. : Interurban 24—89.

Szállít hordó- és üvegsört hely- 
:: ben és vidékre. ::

Egyedárusitók minden város ré- 
• :: szére kerestetnek. ::

Alapittatott 1854.

U S

Budapest, IV. kerület,

Hüttl Tivadar
c s .  é s  k ir . u d v a r i s z á l l í tó  

p o r c z e l lá n g y á r o s  é s  n a g y k e r e s k e d ő

Dorottya-utcza 14. szám.
Saját porczellángyár Ó-Budán.

Teljes edényberendezések szállodák, kávéházak és 
vendéglók részére. — Állandó nagy raktár bel- és kül­
földi, valamint eredeti angol gránit-porczellánban.

Kívánatra költségvetés és mintadarabok (esetleg külön 
tervezés alapján) küldetnek.

A lap itta to tt 1869. A lap itta to tt 1869-

KISZELA Á G O ST O N  U T Ó D A

K ép es  árjegyzék 
i n g y e n  és bér­

mentve.

Első magyar szabadalmazott 
bőrönd, útitáska és bőrárugyár

BUDAPEST 
VII., Dohány-utcza 46. szám 

és Klauzál-utcza 4. szám.

„HERMES" utazó

Törley
Talismar\

MUSCHONG-BUZIASFURDOI
SZÉNSAV-MÜVEK berendezve

körleten^ kivűi szállítanak azonnal 
bármily mennyiségű természetes 

vegyileg legtisztább folyékony

SZÉNSAVAT
n világhírű buzlásfürdöl 
szénsnvforrásokból szódn- 
vizgyártáshoz, vendéglősök­

én) i ezélokr.1.

SS
Össze nem tévesztendő

Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás!

B u z iá s fü rd ö i ásvány- és gyógyvizek
’/i és ‘,'a literes üvegekben.

Szív-, vese- és hólyngbántalmnknál utol nem ért 
gyógyliatás. Elsőrendű asztali víz! 

Eclvllágositással készségesen szolgál 
Muschong-buziásfürdól szénsavmüvek és 
ásványvizekszétkilldésl telepe BuziásfUrdőn. 

SSrgönyczhn: Muscliong, BuzlAafUrdő.
Mnterurban telefon 18. sz.

Vendéglő és üzlet bérbeadás.
Püspökladányban, a nagy piac-téren, a legszebb helyen egy 

vas- és füszerüzlet, továbbá egy jó forgalmú tőzsde, nagybani 
só- és tüzifa-árusitás, valamint korlátlan italmérési joggal el­
látott üzlet családi viszonyok miatt több évre kiadó.

Ugyanott közvetlen a pályaudvarral szemben fekvő helyiség 
kóser ételek elárusitására, valamint szálloda és vendéglő helyi­
ségnek több évre kiadó. Czim a kiadóhivatalban.
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„IL O N A " ARTÉZI Y1Z

’ártetép

(^entesvároU

ZZ

Fél liter ára 6 fillér. Rendelési czim: «Artesia» 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ a városligeti ártézi kút bérlői. 
VII., Egressy-ut 20/c. TELEFON 50—72.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

B u d a p e s t , V II., D o b -u tc z a  9 0 . sz .

Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .

h a z á n k  legnagyobb oicfékisörfőz­
déje Itsi/e/el/elajánl/a a legfino­

mabb világos söröket p á lló

dupla korona sörét
azonkívül falán omiiwségti márczi- 
ustadoart dupla márrziasi. bajor,

bak sfb soré t

J iy e g y le k k e l s i íw s tn .  s ió tg  á l  
J e n t t .  vert'Z a la i

Budapesti főraktár; VII., Peterdy-utcza 13.

Kapható minden elsőrangú füszerkeres- 
kedésben, kávéházban és vendéglőben.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitinények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü­
lékekhez. Minden felvilágosí­

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K ir á ly i  S ó j ö v e d é k  V e z é r i ig y n ö k s é g e

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Iparsó

P
in c e g a z d á s z a t i  cikkek leg- 
ilcsóbb bevásárlási fo rrá s a  

=  és legnagyobb ra k tá ra  =

WATTERICH A.
BUDAPEST, V II., Dohány-u. 5.

B odrogujhely  határában, hegyen  fekvő 
szol őtelepünkön idei termésű, mintegy

5— 6 0 0  h e k to lite r  fa jb o r o k  
e la d ó k .

É r d e k l ő d ő k  bővebb felvilágosítást 
nyernek a bodrogszerdahelyi inniunis 
homoki szőlőtelep r.-t. igazgatósá­

gánál, Sároraljaujhelyben.

P c á c r á r f i i r r i n  Budapesten. Nyári és téli 
U o d o t a l  I U I U U  gyógyhely, a magyar irgal- 

más rend tulajdona. Első­
rangú kénes hévvlzü gyógyfürdő; modern berende­
zésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszodák, török-, 
kő- és márványfürdök: hölég-, szénsavas- és villamos- 
vízfürdők. Ivó- es belégzési kúra. 200 kényelmes 
lakószoba. Szolid kezelés, jutányos árak. Pros­
pektust ingyen és bérm entve küld

Az igazgatóság.

Törvényesen megengegett anyagokból álló
l e g jo b b  b o r d e r i t ö  s z e r  a

„ R A P I D ”  borderitőpor
I Doboz 25 hektóhoz elegendő 2  k o r .

Főelárusitó :

WATTERICH A.

Kávéház átvétel!
Hí Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget 
w hogy a

|  ,7M átyás-tér”-kávéházat
Hí (Mátyás-tér 14. sz.)
Hí f. hó I4én, hétfőn átvettem.
v  Midőn ezt barátaim  és jóakaróim becses 
Hí tudom ására hozom, megjegyzem, hogy első 

sorban különös súlyt fogok arra fektetni,
Hí h°gy üzletemet szolid nappali üzletté, vál- 
Hí toztassam  át, mely törekvésem et a főváros 
\p elsőrangú kávéházaiban sok éven át szer­
bi zett tapasztalataim  által érvényre akarom 
m juttatni.
tp Egyúttal megjegyzem, hogy jó italok, 
jí buffet, pontos és figyelmes kiszolgálás és pol- 
Hí flári árak által a t. vendégeim jóindulatát 
\P akarom kiérdemelni.
H? Esti szórakozásul elsőrangú czigányzenekar 
- fog hangversenyezni.

Mély tisztelettel
Geiszlinger Pista,

a B a la to n , O tth o n , E lité , K irá ly  és C om m erzc 
kávéházak v o lt föp in czé rc .

Hí

T e l e f o n .

Szálloda-berendezések
M A N N E S M A N N - i é l e  f o r r a s z n é l k ü l i  a c z é lc s ő b ő ,

Minden színben g a ía n iz á lv a , u. m. r é z - , n ic k e l- , e z ü s t ­
ös a r a n y sz in b e n , valamint minden színben lágyan zománczozva

es> EGYEDÜLI ELÁRUSÍTÓ MAGYARORSZÁG RÉSZÉRE s

URBÁN S. L. B U D A P E ST , V, KÉR. M ÉR LEG -U TC ZA  2 . SZ Á M .

• • • -  • •• • Szállodások nagyobb kedvezményben részesülnek...........
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Kávéház és vendéglő berendezések
fordított- és karambol-billiárdok, márványasztalok, székek borpult 
4 —6 ajtós jégszekrény, china és alpacca evőeszközök olcsón el­

adatnak, fenti tárgyak kölcsönbe is adatnak.

M o n d e r e r  J» B u d a P e s t >v ,H - > is t v á n - t é r
6 .  s z á m . -------------- -------------------

nagyszemü, mézédes chasselas 3.50, mézédes téliszőlő 2.80 csemegealma' 
válogatott szép nagy példányok, aranyranett, batul, ponyik, törokbálint 
legnevesebb fájókból, vegyesen 3.50, szagos császárkörte 4.—, birsalma 2.60, 
idei papirhéju dió~3.50, boszniai szilva, lekvárnak való 2.20, őszibaraczk szép, 
nagy 8. , kisebb őszibaraczk 4.—, maroni (gesztenye) óriásszemü, nápolyi 
2.—, maroni, florentini 2.50 koronáért ötkilós postakosarankint szállít u tán­
vétellel, bérm entetlenül ingyen csomagolással. Csemegealma a fenti fajokból, 
vegyesen, válogatott, szép nagy példányok egy 25 kg-os ládával 14.— ko­
rona, egy 50 kg.-os ládával 26.— koronáért gondosan fagyapot közé cso­
magolva és minden alma-peldány külön-kiilön lesz selyempapirba göngyölve, 

szállít Busetto Malvina gyümölcsnagykereskedő, Budapest, Váczi-utcza 81.

HERRMANN J. L.
cs. és kir. udvari szállító

1819. évben alapított országos szabadalmazott Alpacca-, China- 
ezüst- és fémáru-gyárának főraktára:

B U D A P E ST , V á c z i-u tc z a  8 .

(Raktárak: Bécs, Gráz, Prága és 
Triesztben.)

N a g y  v á l a s z t ó k
legszolidabb kivitelű tárgyakból, szállodák,
vendéglők, kávéházak és háztartások részére.

Or. Ángyán, dr. Elischcr, dr. Herczel, dr. Kétll, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá ta s ö r  S zent István védjegygyei '
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ö  r —t . k é s z í t m é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izii üdítő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan­
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér­
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak: a fogyasztási 
adóval együtt egy  nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Ca. és k ir. udvari é» kam arai szállító.

DREHER ANTAL IM t S E R F Ő Z D É JE
B udapest Kőbányán.

TArosi Iroda: YllLJÓtseí-utcaa 36.____________S a já t p a la o zk -tó lté s . .
A ján lja  kitűnő minőségű ászok-, király-, mározlusl-, kiviteli márcziusi-, korona )

(4 la p ihen i), maláta-, bajor-, dupla mározlusl- és bak-sőrét, i

Klltfalegeinég: dupla malit! kősflr bltmálu. Nxynbh lánnennyirégel najál jégkor,nijnilian nállit

Az

„E rd é ly i P in cze -E g y le t“
császári és királyi udvari szállítók

— — Z^Z KOLOZ5VRROTT.
Sürgönyczim: B o r te r m e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer­
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz­

tán kezelt és kitűnő minőségű
fe h é r- és veres-, asz ta li-, pecsenye-, csemege- és 

■................—  gyógyborait. = = = = = = = = = =

Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

IPinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük­
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be.
— rtra k  3 .5 0 -tő l 5 frtig. — —— ————

MOLNÁR VILMOS keztyii- és sérvkötőgyárosnál
Budapest, V II., K áro ly-köru t 2 8 . sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Budapesti légszeszgyárak
f e l s z e r e l é s i  i r o d á i  

IV . k é r . ,  A r a n y k é z - u t c z a  6 . s z á m  
V II . k é r . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19. s z á m

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan­
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s t b .  s tb .

WST Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

Legújabb amerikai rendszerű

sörhütő é$ kimérő szekrények
( b o r  é s  á s v á n y v íz  h ű t é s é r e  i s )

melylyel egy vagy több hordó sör 5— 10 kg. jéggel az 
utolsó csöppig jéghidegen és kristá lytisztán mérhető ki. 

Különleges berendezések :

p ils e n i és b a jo r  sörök kimérésére
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetőK-
L e v e g ő n y o m á s s a l :  Levegöszivattyu  légkazánnal 

és vezetékkel, fr is s  levegő részére  levegöszürövel. 

8W* Kívánatra „Amerikai** viz- és folyékony szénsav- 
nyomású berendezéseket is szállítunk.

Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk.

H azslinszky gyógyszerész és Társai
szénsavgyár,

szab. szifon-szikvlzgép, amerikai sör-, borhütő és klmérö-kéazülékek gyára 

B U D A P E S T , V II., V E R S E N Y -U T C Z A  12. K e le ti p á ly a u d v a r  m e lle t t .
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HUBERT J. E. POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

f  HIRMANN FERENCZ 4
réxiru-gyára

Budapest, Vll„ C sányi-u tcza 9 . sz.
Készít gőz-, vte- és légszeszvezetékhez szük­
séges rézárukat Bor- és gör-szivattyukat, sör- 
klmérd-készlllékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézosapokat, fémfelirati táblákat 
áa rézsulyokat — Alapittatott 1880-ban. — 
Az 1890. ezredéves orsz. kiállításon aa 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
■. n " ' h t  TEL E FO N  2 9 -03 . -  -■*

t  ................................................................ ............. .

Különlegességi
jegy;

Különlegességi
jegy:

B é rb e a d ó .
Máramarosszigeten, közvetlen a vasút­

állomás közelében, egy uj épületben 14 
vendégszoba, kávéház, étterem és mellék­
helyiségekből álló s z á l l o d a  azonnal bérbe 
adandó.

Megnyitás f. évi deczember 1-én, vagy 
esetleg 1908. január 1-én.

Értekezhetni lehet a tulajdonossal, Éried 
Mayerrel Máramarosszigeten.

„GENTRY C L U B ”

S tP W L U S Z

a budapesti országos kaszinó pezsgője.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési á r : Egész évre . , . 6 frt

Eél évre . . . .  3 frt
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Gróf Esterházy Ferencz
u r a d a lm i p e z s g ő g y á r a

TATA.

lakodalmas
(SEC)

Á L D O M Á S
(DEMI SEC)

B I L L I K 0 M
(EXTRA DRT)

o o o ö ö ö Q)®®

Folytonégő k á ly h a

A valódi RIESSNER-féle

f o l y t o n é g ő  k á l y h á k
szabadalmazott biztonsági szabályozóval a 
jelenkor legelegánsabb és legjobb kályhái.

A kályha egyszeri betüzeléssel az egész télen 
keresztül ég miáltal a mindennapi begyújtás­
sal járó költség és,fárad tság  meg lesz taka­
rítva. Látható tűz. Állandóan egyforma meleg, 
különösen a szoaa aló rétegeiben. — Nagy 
tüzelöaiiyrg m egtakarítás, miáltal a kályha 

értéke már az első télen visszatérül.

Ábrárával ellátott árjegyzék kívá­
natra ingyen és bérmetntve. 

Raktár és egyedüli elárusitás:

Ringeisen Testvérek
czégnél

Budapest, V. kér., Hold-utcza 21.

Rpfnrm^ törvényesen védett 
„lUjlullll Vas-és rézbutorgyár

Herzka Halász és Berger
Budapest

V., L ipó t-köru t 8-10. sz.

Export külföldre :: Költségvetés, 
■== képes árjegyzék ingyen. <==•

Specia listák:
szállodai modern 
rézbutorok  

szabad, ágybetétek  

kávéházi aszta lo k  

nyári te rrasse -b u to r  

berendezésben.
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Tors és Ormai
Központi fűtések, szellőztetesek, 

vízvezetékek, csatornázások, szi- 

::: vattyuművek berendezése :::

BUDAPEST VIII, Szilágyi-u. 3. 
KOLOZSV R Jókai-utcza 12.

Telefon 71-96. Telefon 71-96

P in c z e -e la d á s .
B u d a fo k o n  a  P é t e r  P á l - u t c z a  4 2 .  s z á m

alatt fekvő tehermentes ház

nagy p inczéve l együ tt,
melyben 2000 hektoliter bor helyezhető el, szabad kéz­
ből azonnal eladó.

D r. H orvá th  J á n o s .
Budapest, V ili. ,  Baross-utcza 1,3. 111.

■■■■■■■■■■■■■

•>

B O R H E G Y I  F.
palackozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum éj tea főraktára 

BUDAPEST, öizella-tér L 88. (Haas-palota). 
ajánlja a legjobb francia é j magyar pezsgő­
ket, cognacot é j likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it az első hírneves b o rte rm e lő k tő l 

a leg ju tányosabb áron szolgáltatja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljestttstasfc.

«€

4
4

í
4
4
4
4

Pedálos czinnbalmok
kiiünő hanggal, erős szerkezettel, jótállással részletfizetésre is kapható.
M agántanulásra legalkalmasabb Kuliffay czimbalom-iskola I. rész 7 kor., 
II. rész 8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, grammophon, fonográf, 
zongora, harmóniám, harmonika, okarina
és verklik, zenélő automaták. — Különféle 
olasz, német és sajátkészítésű húrok 

kaphatók.
Régi h a n g s z e re k  b e c s e ré lte tn e k .

Mindennemű javítások elfogadtatnak.
Képes árjegyzék ingyen.

M l  Intvén
B u d ap est, VII., E rz sé b e t-k ö r u t és K e r e p e s l-u t  16. s z .

Gyár Budapest, I., Kelenföld (saját ház).

Honi gyártmány! Honi gyártmány!
Elsőrendű, folyékony, száraz

S Z É N S A V A T
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartányokban a

M a g y a r  S z é n s a v i p a r - T á r s a s á g
B u d a p e s t ,  IX . ,  S o r o k s á r i - u .  9 6 .

Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

Magyarádi bor. Óbor literje 50 fii
Ujborliterje 44 fii

í\ szállítást 50 litertől felfelé az Ujszentannai állomásra szállítva 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 napon belül franco visszaveszek 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELM ANN FERENCZ >

mely folyékony szénsavval telit.tet.ik.
Csak akkor valódi, ha a fenti „Árpád" védjegy 

a csillaggal, a czimkén rajta van.

Ó v ak o d ju n k  az u tá n za to k tó l!,________ s

forgalmas vidéki városban, újonnan 
átalakítva, haszonbérbe kiadó, tel- 
jesuj berendezés, villanyvilágítás, 

hol megmondja a kiadóhivatal.

$  Bérbeadó vendéglő.

iorgaimas vidéki varosban, újonnan

1
Bérbeadó.

(Nógrádmegyei S z é c s é n y m e z ö  város 
legforgalm asabb helyén évtizedek óta 

fennálló

u ra d a lm i v e n d é g lő  és fo g a d ó

hosszabb időtartam ra b é r b e a d ó .  —  
Bővebb felvilágosítást ad S z v o b o d a  
Á r p á d  uradalmi tiszttartó  Szécsényben.
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„ T E R N A ”
élelm icikkek nagykereskedése r. t.
- - - - -  ■------■.—  Központi raktár és iroda: ...... =

BÜDRPEST Vili., Baross-utca 11. sz.
A  f ió k : IV., Vámház-körut 4.

volt Löwenstein M. ut. Horváth Nán­
dor cs. és kir. udvari szállító czég

B  „ IV., Muzeum-körut 23.
Brázay Kálmán (volt dr. Szuly Ala­
dár) detail-üzlete

C fiók : V., Váczi-körut 12.
voít Szimon István főüzlete

D „ V., Váczi-körut 60.
voit Szimon István fióküzlete

E „ VI., Teréz körút 23.
volt Szimon István fióküzlete

F fiók : IV., Kishid-utcza 7.
volt Löwenstein M. utóda Horváth 
Nándor cs. és kir. udv. száltitó czég 
fióküzlete

G „ I. Fáczántelep
(volt dr. SzulyA ladár) detail-üzlete

= = = = = =  Ügyvezető igazgatók: = = = = = = = = =
D r . S z u ly  A l a d á r ,  S z im o n  Is t v á n ,  H o r v á t h  N á n d o r .

p 3 5 " —

IRROY
kedvelt franczia pezsgő.

A la p it ta to t t  1820 .

E = = =  " Z = = - = gg== ■ —   S

GRAND MARNIER
kedveli franczia likőr.

V e z é r k é p v ís e lő  M a g y a r o r s z á g  r é s z é r e :

Fechner Maxmillian Kutassy Yincze
B u d a p e s t ,  V . ,  B á l v á n y - u t c z a  2 6 . s z á m .

M u lá cs F er en cz , c z im fe s tő  
Budapest, Baross-utcza 118. sz.

— -----------------------------  Alapittatott 1889.---------------------------------
E lvá lla l m indennemű üveg-, vászon-, fa- 
és bádog -cz im táb lák  festését ízléses k iv ite l­

ben ju tányos árak m elle tt.

Najman József'hentes-mester Budapest, 
Vili., Német-utcza 21. sz. 

Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. —  Megrendelé­

sek pontosan teljesittetnek.

Vendéglő=kávéház
bérbeadása.

Elsőrangú vendéglő-kávéházi üzlet, nyári és 
téli forgalommal, évtizedek óta kitünően 
bevezetve, azonnal bérbeadó. Megfelelő 
óvadék mellett, kitűnő képességű, nyelv- 
ismerettel bíró egyén, üzletvezetői minőség­
ben is alkalmaztatik. Ajánlkozók ezen lap 
szerkesztőségéhez forduljanak fe lvilágosí­

tásért.

Első magyar részY. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52— 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52— 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56— 58.

UÍUIS FRANCOIS&C!

Transylvania Sec
kouis Francois & Comp.
császári és k ir. udvari szállítók. £  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szá llító i.

BUDAFOK.
=  12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .  z = z

Főraktár :

B O R H E G Y I F E R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Siirgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.

=  H o r S  C n n r n u p c .  — ........ ......

Vezérkópviselősóg:

B U D A  és B L O C H M A N N
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .

U rán ia"  k ö n y v n y o m d a  B u d ap est, VII., R o tte n b ille r-u te z u  19.




